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Öğrencilere Hizmet Verme Süreci

Dr. Xochitl Rocha, Texas Education Agency
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School Responsibilities

Schools must provide
▪ access to a quality education
▪ special language programs to 

learn English
▪ access to linguistic supports 

that allow them to make 
academic progress

In Texas, this is a four step 
process.

Okullar aşağıdakileri 
sağlamalıdır:
▪ kaliteli eğitime erişim
▪ İngilizce öğrenmeleri için özel dil 

programları
▪ akademik ilerleme 

kaydetmelerini sağlayacak dil 
desteğine erişim

Teksas'ta bu dört aşamalı bir 
süreçtir.

Okulun Sorumlulukları
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Identification

Home Language Survey - HLS
1. Which languages are used at home? 

2. Which languages are used by the child at home? 

3. If the child had a previous home setting, which 
languages were used?

If any language other than English is included, the student 
will be tested.
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Tanımlama

Evde Kullanılan Dil Anketi - HLS
1. Evde hangi diller kullanılıyor?

2. Çocuk evde hangi dilleri kullanıyor?

3. Çocuğun daha önce başka bir ev ortamında 
yaşadıysa, bu ortamda hangi diller kullanılıyordu?

İngilizce dışında başka bir dil varsa, öğrenci teste tabi 
tutulacaktır.
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Identification

Language Testing
PK-Kindergarten
▪ Speaking and Listening

1st-12th
▪ LASLinks - Speaking, Listening, 

Reading, and Writing

Tanımlama

Dil Testi
Kreş-Anaokulu
▪ Konuşma ve Dinleme

1-12. Sınıflar
▪ Konuşma, Dinleme, Okuma ve 

Yazma (LASLinks)
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Placement

Language Proficiency 
Assessment Committee (LPAC)

Review the Home Language Survey and 
results from the language testing.

Join the LPAC as the parent 
representative!

Yerleştirme
Dil Yeterlilik Değerlendirme 

Komitesi (LPAC)
Evde Konuşulan Dil Anketi ve dil 
testinin sonuçlarını inceleyin.

LPAC'ye ebeveyn temsilcisi olarak 
katılın!
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Placement

Bilingual Education

Bilingual Program Models

Dual Language 
Immersion 
One-Way

Dual Language 
Immersion 
Two-Way

Transitional 
Bilingual Late Exit

Transitional 
Bilingual Early Exit

ESL Program Models

Content-Based

Pull-Out

English only 
instruction

20+
Same grade

Same Language
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Yerleştirme

İki Dilli Eğitim

İki Dilli Program Modelleri

Tek Yönlü İki Dilli 
Yoğun Eğitim

Çift Yönlü İki Dilli 
Yoğun Eğitim

İki Dilli Geç Çıkışlı 
Geçiş Programı

İki Dilli Erken Çıkışlı 
Geçiş Programı

İkinci Dil Olarak İngilizce 
Program Modelleri

İçerik Temelli

Sınıftan Ayırma 
Yöntemi

Sadece 
İngilizce 
öğretim

20+
Aynı sınıf
Aynı Dil
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Parent Denies Bilingual 
Education Services

16

Placement Yerleştirme

Veli, İki Dilli Eğitim Hizmetlerini 
Reddeder
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Placement

LPAC informs parent of recommended 
program placement

Parent approves or denies placement in a 
program

TEACHER offers linguistic supports based 
on LPAC recommendations and student 
needs.

Student takes TELPAS (language test) at 
the end of each year.

Colocación
LPAC, önerilen program yerleştirmesini 
veliye bildirir

Ebeveynler, programa yerleştirilmeyi 
onaylar veya reddeder.

ÖĞRETMEN, LPAC önerileri ve öğrenci 
ihtiyaçlarına göre dil desteği sunar.

Öğrenciler, her yılın sonunda TELPAS 
(dil testi) sınavına girer.

17



Interpretation Button
Tercüme Butonu

Reclassification

English Language 
Proficiency Assessment 
▪ TELPAS

State Reading Test
▪ STAAR or IOWA

Teacher Evaluation

*Students can reclassify at 
the end of 1st grade.

Yeniden sınıflandırma

İngilizce Dil Yeterlilik 
Değerlendirmesi
▪ TELPAS

Eyalet Okuma Testi
▪ STAAR veya IOWA

Öğretmen Değerlendirmesi

*Öğrenciler 1. sınıfın 
sonunda yeniden 
sınıflandırılabilir.
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Reclassification

If a student meets the exit 
criteria:

▪ Parents are notified of 
reclassification.

▪ Parents choose if 
student exits from or 
continues in the bilingual 
or ESL program.

Yeniden sınıflandırma

Öğrenci çıkış kriterlerini 
karşılıyorsa:

▪ Velilere yeniden 
sınıflandırma konusunda 
bilgi verilir.

▪ Veliler, öğrencinin iki dilli 
programdan veya ESL 
programından çıkıp 
çıkmayacağına karar 
verir.
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Monitoring

LPAC’s Role
▪ Monitor students for two years 

after reclassification

İzleme
LPAC'ın Rolü
▪ Yeniden sınıflandırma 

sonrasında öğrencileri iki yıl 
boyunca izlemek.
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Presentations/
Sunumlar

Break Discussion: Değerlendirme 
Arası:

What type of bilingual 
education program model 
(bilingual or ESL) is offered 
within your campus or 
district?

Where can parents learn 
more about the types of 
accommodations offered to 
their children?

Kampüsünüzde veya 
bölgenizde ne tür bir iki dilli 
eğitim programı modeli (iki 
dilli veya ESL) 
sunulmaktadır?

Veliler, çocuklarına ne tür 
kolaylıklar sunulduğu 
konusunda nereden daha 
fazla bilgi edinebilir?
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Updates for Emergent Bilingual 
Students 
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İki Dilli Gelişim Sürecindeki 
Öğrenciler için Güncellemeler

Dr. Xochitl Rocha, Texas Education Agency
Teksas Eğitim Kurumu
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Questions to Ask

ELPS
▪ Changes to help 

teachers across content 
areas

Bluebonnet
▪ What families should 

know
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ELPS
▪ Farklı içerik alanlarındaki 

öğretmenlere yardımcı 
olacak değişiklikler

Bluebonnet
▪ Ailelerin bilmesi gerekenler

Sorulacak Sorular



Interpretation Button
Tercüme Butonu

Presentations/
Sunumlar ?Use the Q&A 

Button
Soru-Cevap 
Düğmesini 

Kullanın

Slide 24



Interpretation Button
Tercüme Butonu

Presentations/
Sunumlar

Botón de interpretación
Botón de interpretación

Ebeveyn Geri 
Bildirim Formu

Katılım Formu

Attendance

Asistencia
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Subscribe to TXEL Portal

Step 1 Step 2 Step 3

bit.ly/txel-subscribe
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3 Easy Steps

https://bit.ly/txel-subscribe
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Adım 1 Adım 2 Adım 3

bit.ly/txel-subscribe

Slide 27

3 Kolay Adım

TXEL Portalına Abone Olun

https://bit.ly/txel-subscribe
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Families 
Through 
Helpful 
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Yararlı 
Kaynaklarla 

Aileleri 
Güçlendirmek

Wednesday
November 12, 2025

12:30 p.m. - 2:00 p.m. CT

Çarşamba
12 Kasım 2025

12:30 p.m. - 2:00 p.m. CT
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Presentations/
Sunumlar

Thank you 
presenters, 

interpreters, and 
attendees!

Sunum yapanlara, 
tercümanlara ve 

katılımcılara 
teşekkür ederiz!
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